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DESCRIPTION 
Protective glove against mechanical risks 
 

OUTER MATERIAL SPECIFICATION 
Black latex glove, 15 gauge red nylon seamless liner 
Wrinkle latex coating 
 
SIZE RANGE (EU) 7, 8, 9, 10, 11 
 
EU-TYPE EXAMINATION (MODULE B) ISSUED BY 
NOTIFIED BODY: 
CTC, Notified Body No. 0075 

 

 
 
Carefully read these instructions before using this product.  
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 
0 – Below the minimum performance level for the given hazard 
X – Test not performed or not applicable due to the test method or material 
WARNING! This product is designed to provide protection in accordance with Regulation 
(EU) 2016/425 on personal protective equipment. The protection levels are indicated by 
the markings on the product. No protective equipment can guarantee complete 
protection in all situations. Always use the product according to the intended application. 
For products placed on the market in Great Britain, the product also complies with the 
corresponding applicable legislation.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

FITTING AND SIZING: All sizes comply with EN ISO 21420:2020 regarding comfort, fit 
and dexterity. Use only gloves of an appropriate size. Gloves that are too tight or too loose 
may reduce comfort and protection. 
STORAGE AND TRANSPORT: Store in a dry and dark place in the original packaging 
at temperatures between -10°C and +30°C. Protect from direct sunlight, UV radiation 
and humidity. 
SHELF LIFE: The service life of the product depends on the conditions of use, storage, 
maintenance and application. Therefore, an exact shelf life cannot be specified. 
CARE AND MAINTENANCE: Inspect gloves before use. Replace damaged or heavily 
worn gloves immediately. Gloves should not be washed unless specifically stated on the 
product packaging. 
DISPOSAL: Dispose of the product in accordance with local environmental regulations. 
ALLERGENS: This product may contain materials that can cause allergic reactions in 
sensitive individuals. Do not use the product if skin irritation or hypersensitivity occurs. 
 

Manufacturer: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 

More information and Declaration of Conformity: https://i.tamrex.com/products   
+372 654 9900 

 

Marking Explanation Mechanical Protection EN 388 min–max 

 

A - abrasion resistance 
B - cut resistance 
C - tear resistance 
D - puncture resistance 

E - TDM cut resistance 
F - impact protection 
X - not tested 

0–4 
0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (pass) 
 

 
 
Прочетете внимателно тези инструкции преди употреба на продукта. 
ОБЯСНЕНИЕ НА ПИКТОГРАМИТЕ 
0 – Под минималното ниво на защита за съответния риск 
X – Изпитването не е извършено или методът на изпитване не е приложим поради 
материала или конструкцията на продукта 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Този продукт е предназначен да осигурява защита в 
съответствие с Регламент (ЕС) 2016/425 относно личните предпазни средства. 
Нивата на защита са обозначени чрез маркировките върху продукта. Нито едно 
лично предпазно средство не може да гарантира пълна защита във всички ситуации. 
Винаги използвайте продукта съгласно предназначението му. За продукти, пуснати 
на пазара във Великобритания, продуктът също така отговаря на съответното 
приложимо законодателство. 

 

РАЗМЕР И ПРИЛЯГАНЕ: Всички размери съответстват на изискванията на EN ISO 
21420:2020 относно комфорт, прилягане и сръчност. Използвайте само ръкавици с 
подходящ размер. Ръкавици, които са твърде тесни или твърде широки, могат да 
намалят комфорта и защитата. 
СЪХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТ: Съхранявайте на сухо и тъмно място в 
оригиналната опаковка при температури между -10°C и +30°C. Пазете от пряка 
слънчева светлина, UV лъчение и влага. 
СРОК НА УПОТРЕБА: Срокът на употреба на продукта зависи от условията на 
използване, съхранение, поддръжка и приложение. Поради това не може да бъде 
определен точен срок на употреба. 
ПОДДРЪЖКА И ПОЧИСТВАНЕ: Проверявайте ръкавиците преди употреба. 
Незабавно заменете повредените или силно износени ръкавици. Ръкавиците не 
трябва да се перат, освен ако това не е изрично посочено върху опаковката на 
продукта. 
ИЗХВЪРЛЯНЕ: Изхвърляйте продукта в съответствие с местните екологични 
разпоредби. 
АЛЕРГЕНИ: Този продукт може да съдържа материали, които могат да предизвикат 
алергични реакции при чувствителни лица. Прекратете употребата при поява на 
кожно раздразнение или свръхчувствителност. 

 

Производител: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Повече информация и декларация за съответствие: https://i.tamrex.com/products 

 +372 654 9900 

 

Обяснение на маркировката Механична защита EN 388 min–max 

 

A - устойчивост на абразия 
B - устойчивост на срязване 
C - устойчивост на разкъсване 
D - устойчивост на пробиване 

E - TDM устойчивост на срязване 
F - устойчивост на удар 
X - не е тествано 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Издържан) 
 

 
 
Před použitím tohoto výrobku si pečlivě přečtěte tyto pokyny. 
VYSVĚTLENÍ PIKTOGRAMŮ 
0 – Pod minimální úrovní výkonu pro dané riziko 
X – Zkouška nebyla provedena nebo není zkušební metoda použitelná vzhledem k 
materiálu nebo konstrukci výrobku 
VAROVÁNÍ! Tento výrobek je určen k poskytování ochrany v souladu s nařízením (EU) 
2016/425 o osobních ochranných prostředcích. Úrovně ochrany jsou označeny značením 
na výrobku. Žádný osobní ochranný prostředek nemůže zaručit úplnou ochranu ve všech 
situacích. Výrobek vždy používejte v souladu s jeho určeným použitím. Pro výrobky 
uváděné na trh ve Velké Británii výrobek rovněž splňuje příslušné platné právní předpisy.  
 

 
VELIKOST A PŘIZPŮSOBENÍ: Všechny velikosti splňují požadavky normy EN ISO 
21420:2020 týkající se pohodlí, přizpůsobení a obratnosti. Používejte pouze rukavice 
vhodné velikosti. Příliš těsné nebo příliš volné rukavice mohou snížit pohodlí a ochranu. 
SKLADOVÁNÍ A PŘEPRAVA: Skladujte na suchém a tmavém místě v originálním obalu 
při teplotách od -10°C do +30°C. Chraňte před přímým slunečním zářením, UV zářením 
a vlhkostí. 
ŽIVOTNOST: Životnost výrobku závisí na podmínkách použití, skladování, údržby a 
aplikace. Proto nelze přesně určit dobu životnosti. 
PÉČE A ÚDRŽBA: Před použitím rukavice zkontrolujte. Poškozené nebo silně 
opotřebované rukavice okamžitě vyměňte. Rukavice by se neměly prát, pokud to není 
výslovně uvedeno na obalu výrobku. 
LIKVIDACE: Výrobek likvidujte v souladu s místními ekologickými předpisy. 
ALERGENY: Tento výrobek může obsahovat materiály, které mohou u citlivých osob 
vyvolat alergické reakce. Pokud se objeví podráždění pokožky nebo přecitlivělost, 
přestaňte výrobek používat. 

 
Výrobce: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 

Více informací a Prohlášení o shodě: https://i.tamrex.com/products  
+372 654 9900 

Vysvětlení označení Mechanická ochrana EN 388 min–max 

 

A - odolnost proti oděru 
B - odolnost proti proříznutí 
C - odolnost proti roztržení 
D - odolnost proti propíchnutí 

E - TDM odolnost proti proříznutí 
F - ochrana proti nárazu 
X - netestováno 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Vyhověl) 
 

 
 
Læs disse instruktioner omhyggeligt før brug af produktet. 
FORKLARING AF PIKTOGRAMMER 
0 – Under det minimale ydeevneniveau for den angivne risiko 
X – Test ikke udført, eller testmetoden er ikke relevant på grund af produktets materiale 
eller konstruktion 
ADVARSEL! Dette produkt er designet til at yde beskyttelse i overensstemmelse med 
forordning (EU) 2016/425 om personlige værnemidler. Beskyttelsesniveauerne er angivet 
ved mærkningerne på produktet. Intet personligt værnemiddel kan garantere fuldstændig 
beskyttelse i alle situationer. Brug altid produktet i overensstemmelse med det tilsigtede 
anvendelsesområde. For produkter, der markedsføres i Storbritannien, overholder 
produktet også den relevante gældende lovgivning. 
 

 
PASFORM OG STØRRELSER: Alle størrelser opfylder kravene i EN ISO 21420:2020 
vedrørende komfort, pasform og fingerfærdighed. Brug kun handsker i passende 
størrelse. Handsker, der er for stramme eller for løse, kan reducere komfort og 
beskyttelse. 
OPBEVARING OG TRANSPORT: Opbevares tørt og mørkt i original emballage ved 
temperaturer mellem -10°C og +30°C. Beskyt mod direkte sollys, UV-stråling og fugt. 
HOLDBARHED: Produktets levetid afhænger af brugs-, opbevarings-, vedligeholdelses- 
og anvendelsesforhold. Derfor kan en præcis levetid ikke angives. 
PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE: Kontrollér handskerne før brug. Udskift straks 
beskadigede eller stærkt slidte handsker. Handskerne må ikke vaskes, medmindre dette 
udtrykkeligt er angivet på produktets emballage. 
BORTSKAFFELSE: Produktet skal bortskaffes i overensstemmelse med lokale 
miljøbestemmelser. 
ALLERGENER: Dette produkt kan indeholde materialer, som kan forårsage allergiske 
reaktioner hos følsomme personer. Stop brugen af produktet ved hudirritation eller 
overfølsomhed. 

 
Producent: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 

Mere information og overensstemmelseserklæring: https://i.tamrex.com/products 
+372 654 9900 

Forklaring af mærkning Mekanisk beskyttelse EN 388 min–max 

 

A - slidstyrke 
B - skærefasthed 

C - rivstyrke 
D - punkteringsmodstand 
E - TDM-skærefasthed 
F - slagbeskyttelse 

X - ikke testet 

0–4 
0–5 
0–4 

0–4 
A–F 
P (Bestået) 
 

 
 
Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden. 
ERKLÄRUNG DER PIKTOGRAMME 
0 – Unterhalb der Mindestleistungsstufe für die angegebene Gefahr 
X – Prüfung nicht durchgeführt oder Prüfverfahren aufgrund des Materials oder der 
Konstruktion des Produkts nicht anwendbar 
WARNUNG! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Schutz gemäß der Verordnung (EU) 
2016/425 über persönliche Schutzausrüstung zu bieten. Die Schutzstufen sind durch die 
Kennzeichnungen auf dem Produkt angegeben. Keine persönliche Schutzausrüstung 
kann in allen Situationen vollständigen Schutz gewährleisten. Verwenden Sie das Produkt 
stets entsprechend dem vorgesehenen Verwendungszweck. Für Produkte, die auf dem 
Markt in Großbritannien bereitgestellt werden, entspricht das Produkt auch den 
entsprechenden geltenden Rechtsvorschriften.  
 

 

PASSFORM UND GRÖSSEN: Alle Größen entsprechen den Anforderungen der EN ISO 
21420:2020 hinsichtlich Komfort, Passform und Fingerfertigkeit. Verwenden Sie nur 
Handschuhe in geeigneter Größe. Zu enge oder zu weite Handschuhe können Komfort 
und Schutz beeinträchtigen. 
LAGERUNG UND TRANSPORT: An einem trockenen und dunklen Ort in der 
Originalverpackung bei Temperaturen zwischen -10°C und +30°C lagern. Vor direkter 
Sonneneinstrahlung, UV-Strahlung und Feuchtigkeit schützen. 
LEBENSDAUER: Die Lebensdauer des Produkts hängt von den Bedingungen der 
Verwendung, Lagerung, Pflege und Anwendung ab. Daher kann keine genaue 
Lebensdauer angegeben werden. 
PFLEGE UND WARTUNG: Überprüfen Sie die Handschuhe vor der Verwendung. 
Beschädigte oder stark abgenutzte Handschuhe sofort ersetzen. Die Handschuhe dürfen 
nicht gewaschen werden, sofern dies nicht ausdrücklich auf der Produktverpackung 
angegeben ist. 
ENTSORGUNG: Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Umweltvorschriften. 
ALLERGENE: Dieses Produkt kann Materialien enthalten, die bei empfindlichen 
Personen allergische Reaktionen hervorrufen können. Verwenden Sie das Produkt nicht 
bei Hautreizungen oder Überempfindlichkeit. 

 

Hersteller: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Weitere Informationen und Konformitätserklärung: https://i.tamrex.com/products 

+372 654 9900 

Kennzeichnungserklärung. Mechanischer Schutz EN 388 min–max 

 

A - Abriebfestigkeit 
B - Schnittfestigkeit 

C - Weiterreißfestigkeit 
D - Durchstichfestigkeit 
E - Schnittfestigkeit nach TDM-Verfahren 
F - Aufprallschutz 

X - nicht geprüft 

0–4 
0–5 
0–4 

0–4 
A–F 
P (Bestanden) 
 

 
 
Διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν. 
ΕΠΕΞΗΓΗΣΗ ΣΥΜΒΟΛΩΝ 
0 – Κάτω από το ελάχιστο επίπεδο απόδοσης για τον συγκεκριμένο κίνδυνο 
X – Η δοκιμή δεν πραγματοποιήθηκε ή η μέθοδος δοκιμής δεν είναι εφαρμόσιμη λόγω 
του υλικού ή της κατασκευής του προϊόντος 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Το προϊόν αυτό έχει σχεδιαστεί για να παρέχει προστασία 
σύμφωνα με τον Κανονισμό (ΕΕ) 2016/425 σχετικά με τα μέσα ατομικής προστασίας. 
Τα επίπεδα προστασίας υποδεικνύονται από τις σημάνσεις στο προϊόν. Κανένα μέσο 
ατομικής προστασίας δεν μπορεί να εγγυηθεί πλήρη προστασία σε όλες τις 
περιπτώσεις. Χρησιμοποιείτε πάντα το προϊόν σύμφωνα με την προβλεπόμενη χρήση 
του. Για προϊόντα που διατίθενται στην αγορά της Μεγάλης Βρετανίας, το προϊόν 
συμμορφώνεται επίσης με τη σχετική ισχύουσα νομοθεσία.  
 

 
ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΚΑΙ ΜΕΓΕΘΗ: Όλα τα μεγέθη συμμορφώνονται με το EN ISO 21420:2020 
όσον αφορά την άνεση, την εφαρμογή και την επιδεξιότητα. Χρησιμοποιείτε μόνο γάντια 
κατάλληλου μεγέθους. Γάντια που είναι πολύ στενά ή πολύ χαλαρά μπορεί να μειώσουν 
την άνεση και την προστασία. 
ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΚΑΙ ΜΕΤΑΦΟΡΑ: Φυλάσσετε σε ξηρό και σκοτεινό μέρος στην αρχική 
συσκευασία, μεταξύ -10°C και +30°C. Προστατεύετε από τον ήλιο, την UV ακτινοβολία 
και την υγρασία. 
ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΖΩΗΣ: Η διάρκεια ζωής εξαρτάται από τις συνθήκες χρήσης και 
αποθήκευσης. Δεν είναι δυνατόν να καθοριστεί με ακρίβεια. 
ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ: Ελέγχετε τα γάντια πριν από τη χρήση. Αντικαταστήστε 
τα εάν είναι κατεστραμμένα ή πολύ φθαρμένα. Μην τα πλένετε, εκτός αν αναφέρεται στη 
συσκευασία. 
ΑΠΟΡΡΙΨΗ: Απορρίψτε το προϊόν σύμφωνα με τους τοπικούς περιβαλλοντικούς 
κανονισμούς. 
ΑΛΛΕΡΓΙΟΓΟΝΑ: Μπορεί να περιέχει υλικά που προκαλούν αλλεργικές αντιδράσεις σε 
ευαίσθητα άτομα. Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν εμφανιστεί ερεθισμός ή 
υπερευαισθησία. 
 

Κατασκευαστής: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Περισσότερες πληροφορίες και Δήλωση Συμμόρφωσης: https://i.tamrex.com/products 

+372 654 9900 

Επεξήγηση σήμανσης Μηχανική προστασία EN 388 min–max 

 

A - αντοχή στην τριβή 
B - αντοχή στην κοπή 
C - αντοχή στο σχίσιμο 
D - αντοχή στη διάτρηση 

E - αντοχή στην κοπή TDM 
F - προστασία από κρούση 
X - δεν δοκιμάστηκε 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Επιτυχής δοκιμή) 
 

 
 
Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar este producto. 
EXPLICACIÓN DE LOS PICTOGRAMAS 
0 – Por debajo del nivel mínimo de rendimiento para el riesgo indicado 
X – Ensayo no realizado o método de ensayo no aplicable debido al material o diseño 
del producto 
¡ADVERTENCIA! Este producto está diseñado para proporcionar protección de acuerdo 
con el Reglamento (UE) 2016/425 sobre equipos de protección individual. Los niveles de 
protección están indicados mediante las marcas del producto. Ningún equipo de 
protección individual puede garantizar una protección completa en todas las situaciones. 
Utilice siempre el producto de acuerdo con el uso previsto. Para los productos 
comercializados en Gran Bretaña, el producto también cumple con la legislación aplicable 
correspondiente.  
 

 
AJUSTE Y TALLAS: Todas las tallas cumplen con los requisitos de la norma EN ISO 
21420:2020 en cuanto a comodidad, ajuste y destreza. Utilice únicamente guantes de la 
talla adecuada. Los guantes demasiado ajustados o demasiado holgados pueden reducir 
la comodidad y la protección. 
ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: Almacenar en un lugar seco y oscuro, en el 
embalaje original, a temperaturas entre -10°C y +30°C. Proteger de la luz solar directa, 
la radiación UV y la humedad. 
VIDA ÚTIL: La vida útil del producto depende de las condiciones de uso, almacenamiento, 
mantenimiento y aplicación. Por lo tanto, no es posible especificar una vida útil exacta. 
CUIDADO Y MANTENIMIENTO: Inspeccione los guantes antes de utilizarlos. Sustituya 
inmediatamente los guantes dañados o muy desgastados. Los guantes no deben lavarse, 
salvo que se indique expresamente en el embalaje del producto. 
ELIMINACIÓN: Elimine el producto de acuerdo con la normativa medioambiental local. 
ALÉRGENOS: Este producto puede contener materiales que pueden provocar 
reacciones alérgicas en personas sensibles. Deje de utilizar el producto si aparece 
irritación cutánea o hipersensibilidad. 
 

Fabricante: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Más información y Declaración de Conformidad: https://i.tamrex.com/products 

+372 654 9900 

Explicación del marcado Protección mecánica EN 388 min–max 

 

A - resistencia a la abrasión 
B - resistencia al corte 
C - resistencia al desgarro 
D - resistencia a la perforación 

E - resistencia al corte TDM 
F - resistencia al impacto 
X - no probado 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Superado) 
 

 
 
Enne toote kasutamist lugege käesolev kasutusjuhend hoolikalt läbi. 
PIKTOGRAMMIDE SELGITUSED 
0 – Tulemus jääb alla konkreetse ohu minimaalset kaitsetaset 
X – Katset ei teostatud või katsemeetod ei ole materjali või toote omaduste tõttu 
kohaldatav 
HOIATUS! Käesolev toode on kavandatud pakkuma kaitset vastavalt isikukaitsevahendite 
määrusele (EL) 2016/425. Kaitsetasemed on märgitud tootel olevate tähistustega. Ükski 
isikukaitsevahend ei taga täielikku kaitset kõikides olukordades. Kasutage toodet alati 
vastavalt ettenähtud kasutusotstarbele. Suurbritannia turule lastud toodete puhul vastab 
toode ka vastavatele kohalduvatele õigusaktidele. 
 
 

 
SOBIVUS JA SUURUSED: Kõik suurused vastavad standardi EN ISO 21420:2020 
nõuetele mugavuse, sobivuse ja sõrmede liikuvuse osas. Kasutage ainult sobiva 
suurusega kindaid. Liiga kitsad või liiga lahtised kindad võivad vähendada mugavust ja 
kaitsevõimet. 
HOIUSTAMINE JA TRANSPORT: Hoida kuivas ja pimedas kohas originaalpakendis 
temperatuuril -10°C kuni +30°C. Kaitsta otsese päikesevalguse, UV-kiirguse ja niiskuse 
eest. 
KASUTUSIGA: Toote kasutusiga sõltub kasutus-, hoiustamis-, hooldus- ja 
töötingimustest. Seetõttu ei ole võimalik määrata täpset kasutusiga. 
HOOLDUS JA PUHASTAMINE: Kontrollige kindaid enne kasutamist. Vahetage 
kahjustatud või tugevalt kulunud kindad viivitamatult välja. Kindad ei ole pestavad, välja 
arvatud juhul, kui see on toote pakendil eraldi märgitud. 
UTILISEERIMINE: Utiliseerige toode vastavalt kohalikele keskkonnanõuetele. 
ALLERGEENID: Toode võib sisaldada materjale, mis võivad tundlikel inimestel 
põhjustada allergilisi reaktsioone. Nahaärrituse või ülitundlikkuse ilmnemisel lõpetage 
toote kasutamine. 
 

Tootja: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621 Eesti. 
Lisainfo ja vastavusdeklaratsioon: https://i.tamrex.com/products   

+372 654 9900 

 

Märgistuse selgitus Mehaaniline kaitse EN 388 min–max 

 

A - kulumiskindlus 
B - lõikekindlus 

C - rebenemiskindlus 
D - torkekindlus 
E - TDM lõikekindlus 
F - löögikaitse 
X - ei ole testitud 

0–4 
0–5 
0–4 

0–4 
A–F 
P (Läbitud) 
 

 
 
Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä. 
PIKTOGRAMMIEN SELITYKSET 
0 – Alle kyseisen vaaran vähimmäissuojaustason 
X – Testiä ei ole suoritettu tai testimenetelmä ei sovellu tuotteen materiaalin tai 
rakenteen vuoksi 
VAROITUS! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan suojaa henkilönsuojaimia koskevan 
asetuksen (EU) 2016/425 mukaisesti. Suojaustasot on ilmoitettu tuotteessa olevilla 
merkinnöillä. Mikään henkilönsuojain ei voi taata täydellistä suojaa kaikissa tilanteissa. 
Käytä tuotetta aina sen käyttötarkoituksen mukaisesti. Ison-Britannian markkinoille 
saatetut tuotteet täyttävät myös asiaankuuluvan sovellettavan lainsäädännön 
vaatimukset.  
 

 
SOVITUS JA KOOT: Kaikki koot täyttävät EN ISO 21420:2020 -standardin vaatimukset 
mukavuuden, istuvuuden ja sorminäppäryyden osalta. Käytä vain sopivan kokoisia 
käsineitä. Liian tiukat tai liian löysät käsineet voivat heikentää mukavuutta ja suojausta. 
SÄILYTYS JA KULJETUS: Säilytä kuivassa ja pimeässä paikassa 
alkuperäispakkauksessa lämpötilassa -10°C – +30°C. Suojaa suoralta auringonvalolta, 
UV-säteilyltä ja kosteudelta. 
KÄYTTÖIKÄ: Tuotteen käyttöikä riippuu käyttö-, säilytys-, huolto- ja käyttöolosuhteista. 
Tämän vuoksi tarkkaa käyttöikää ei voida määrittää. 
HOITO JA HUOLTO: Tarkista käsineet ennen käyttöä. Vaihda vahingoittuneet tai 
voimakkaasti kuluneet käsineet välittömästi. Käsineitä ei saa pestä, ellei siitä ole 
nimenomaisesti ilmoitettu tuotepakkauksessa. 
HÄVITTÄMINEN: Hävitä tuote paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti. 
ALLERGEENIT: Tämä tuote voi sisältää materiaaleja, jotka voivat aiheuttaa allergisia 
reaktioita herkille henkilöille. Älä käytä tuotetta, jos ilmenee ihoärsytystä tai yliherkkyyttä. 
 

Valmistaja: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Lisätietoja ja vaatimustenmukaisuusvakuutus: https://i.tamrex.com/products  

+372 654 9900 

Merkintöjen selitys. Mekaaninen suojaus EN 388 min–max 

 

A - hankauskestävyys 
B - viillonkestävyys 
C - repäisylujuus 
D - pistonkestävyys 

E - viillonkestävyys TDM-menetelmällä 
F - iskusuojaus 
X - ei testattu 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Hyväksytty) 
 

 
 
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d’utiliser ce produit. 
EXPLICATION DES PICTOGRAMMES 
0 – Inférieur au niveau minimal de performance pour le risque concerné 
X – Essai non effectué ou méthode d’essai non applicable en raison du matériau ou de 
la conception du produit 
AVERTISSEMENT ! Ce produit est conçu pour offrir une protection conformément au 
Règlement (UE) 2016/425 relatif aux équipements de protection individuelle. Les niveaux 
de protection sont indiqués par les marquages figurant sur le produit. Aucun équipement 
de protection individuelle ne peut garantir une protection complète dans toutes les 
situations. Utilisez toujours le produit conformément à l’usage prévu. Pour les produits mis 
sur le marché en Grande-Bretagne, le produit est également conforme à la législation 
applicable correspondante. 
 

 

AJUSTEMENT ET TAILLES : Toutes les tailles sont conformes à la norme EN ISO 
21420:2020 concernant le confort, l’ajustement et la dextérité. Utilisez uniquement des 
gants de taille appropriée. Des gants trop serrés ou trop lâches peuvent réduire le confort 
et la protection. 
STOCKAGE ET TRANSPORT : Conserver dans un endroit sec et sombre, dans 
l’emballage d’origine, à des températures comprises entre -10°C et +30°C. Protéger de 
la lumière directe du soleil, des rayonnements UV et de l’humidité. 
DURÉE DE VIE : La durée de vie du produit dépend des conditions d’utilisation, de 
stockage, d’entretien et d’application. Par conséquent, une durée de vie exacte ne peut 
pas être spécifiée. 
ENTRETIEN ET MAINTENANCE : Inspectez les gants avant utilisation. Remplacez 
immédiatement les gants endommagés ou fortement usés. Les gants ne doivent pas être 
lavés sauf indication contraire explicite sur l’emballage du produit. 
ÉLIMINATION : Éliminez le produit conformément aux réglementations 
environnementales locales. 
ALLERGÈNES : Ce produit peut contenir des matériaux susceptibles de provoquer des 
réactions allergiques chez les personnes sensibles. Ne pas utiliser le produit en cas 
d’irritation cutanée ou d’hypersensibilité. 

 

Fabricant : Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Plus d’informations et Déclaration de Conformité : https://i.tamrex.com/products 

+372 654 9900 

Explication du marquage. Protection mécanique EN 388 min–max 

 

A - résistance à l'abrasion 
B - résistance à la coupure 

C - résistance à la déchirure 
D - résistance à la perforation 
E - résistance à la coupure selon la méthode TDM 
F - résistance aux chocs 

X - non testé 

0–4 
0–5 
0–4 

0–4 
A–F 
P (Réussi) 
 

 
 
Léigh na treoracha seo go cúramach sula n-úsáideann tú an táirge seo. 
MÍNIÚ AR NA SIOMBAILÍ 
0 – Faoi bhun an leibhéil feidhmíochta íosta don bhaol sonraithe 
X – Ní dhearnadh an tástáil nó níl an modh tástála infheidhme mar gheall ar ábhar nó 
dearadh an táirge 
RABHADH! Tá an táirge seo deartha chun cosaint a sholáthar de réir Rialachán (AE) 
2016/425 maidir le trealamh cosanta pearsanta. Léirítear na leibhéil chosanta leis na 
marcálacha ar an táirge. Ní féidir le haon trealamh cosanta pearsanta cosaint iomlán a 
ráthú i ngach cás. Bain úsáid as an táirge i gcónaí de réir na húsáide atá beartaithe dó. 
Maidir le táirgí a chuirtear ar mhargadh na Breataine Móire, comhlíonann an táirge an 
reachtaíocht infheidhme chomhfhreagrach freisin. 
 

 
OIRIÚINT AGUS MÉIDEANNA: Comhlíonann gach méid riachtanais EN ISO 21420:2020 
maidir le compord, oiriúnacht agus deaslámhacht. Ná húsáid ach lámhainní den mhéid 
ceart. D’fhéadfadh lámhainní atá rótheann nó róscaoilte compord agus cosaint a laghdú. 
STÓRÁIL AGUS IOMPAR: Stóráil in áit thirim agus dhorcha sa phacáistiú bunaidh ag 
teocht idir -10°C agus +30°C. Cosain ó sholas díreach na gréine, radaíocht UV agus taise. 
SAOLRÉ: Braitheann saolré an táirge ar na coinníollacha úsáide, stórála, cothabhála 
agus feidhmithe. Dá bhrí sin, ní féidir saolré cruinn a shonrú. 
CÚRAM AGUS COTHABHÁIL: Déan iniúchadh ar na lámhainní roimh úsáid. 
Athsholáthair lámhainní damáistithe nó caite go mór láithreach. Níor cheart na lámhainní 
a ní mura luaitear a mhalairt go sainráite ar phacáistiú an táirge. 
DIÚSCAIRT: Déan an táirge a dhiúscairt de réir rialacháin chomhshaoil áitiúla. 
AILLÉIRGINÍ: D’fhéadfadh ábhair a bheith sa táirge seo a d’fhéadfadh 
frithghníomhartha ailléirgeacha a chur faoi deara i ndaoine íogaire. Stop úsáid an táirge 
má tharlaíonn greannú craicinn nó hipiríogaireacht. 

 

Monaróir: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Tuilleadh faisnéise agus Dearbhú Comhréireachta: https://i.tamrex.com/products 

+372 654 9900 

Míniú ar an Marcáil Cosaint Mheicniúil EN 388 min–max 

 

A - friotaíocht in aghaidh scríobtha 
B - friotaíocht in aghaidh gearrtha 
C - friotaíocht in aghaidh stróicthe 
D - friotaíocht in aghaidh pollta 

E - friotaíocht TDM in aghaidh gearrtha 
F - friotaíocht in aghaidh tionchair 
X - gan tástáil 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Pasáilte) 
 

 
 
Pažljivo pročitajte ove upute prije uporabe proizvoda. 
OBJAŠNJENJE PIKTOGRAMA 
0 – Ispod minimalne razine zaštite za navedeni rizik 
X – Ispitivanje nije provedeno ili metoda ispitivanja nije primjenjiva zbog materijala ili 
konstrukcije proizvoda 
UPOZORENJE! Ovaj proizvod je namijenjen za pružanje zaštite u skladu s Uredbom (EU) 
2016/425 o osobnoj zaštitnoj opremi. Razine zaštite označene su oznakama na proizvodu. 
Nijedna osobna zaštitna oprema ne može jamčiti potpunu zaštitu u svim situacijama. 
Proizvod uvijek koristite u skladu s njegovom namjenom. Za proizvode stavljene na tržište 
u Velikoj Britaniji, proizvod je također usklađen s odgovarajućim primjenjivim 
zakonodavstvom. 
 

 
PRISTAJANJE I VELIČINE: Sve veličine udovoljavaju zahtjevima norme EN ISO 
21420:2020 u pogledu udobnosti, pristajanja i spretnosti. Koristite samo rukavice 
odgovarajuće veličine. Rukavice koje su preuske ili preširoke mogu smanjiti udobnost i 
zaštitu. 
SKLADIŠTENJE I TRANSPORT: Čuvati na suhom i tamnom mjestu u originalnom 
pakiranju na temperaturama između -10°C i +30°C. Zaštititi od izravne sunčeve svjetlosti, 
UV zračenja i vlage. 
ROK TRAJANJA: Vijek trajanja proizvoda ovisi o uvjetima uporabe, skladištenja, 
održavanja i primjene. Stoga nije moguće odrediti točan rok trajanja. 
ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE: Pregledajte rukavice prije uporabe. Odmah zamijenite 
oštećene ili jako istrošene rukavice. Rukavice se ne smiju prati osim ako to nije izričito 
navedeno na pakiranju proizvoda. 
ODLAGANJE: Proizvod odložite u skladu s lokalnim propisima o zaštiti okoliša. 
ALERGENI: Ovaj proizvod može sadržavati materijale koji kod osjetljivih osoba mogu 
izazvati alergijske reakcije. Prekinite uporabu proizvoda ako se pojavi iritacija kože ili 
preosjetljivost. 
 

Proizvođač: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Više informacija i Izjava o sukladnosti: https://i.tamrex.com/products  

+372 654 9900 

Objašnjenje oznaka Mehanička zaštita EN 388 min–max 

 

A - otpornost na habanje 
B - otpornost na rezanje 
C - otpornost na trganje 
D - otpornost na probijanje 

E - TDM otpornost na rezanje 
F - zaštita od udarca 
X - nije ispitano 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Položeno) 
 

 
 
Kérjük, a termék használata előtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasításokat. 
PIKTOGRAMOK MAGYARÁZATA 
0 – Az adott veszélyre vonatkozó minimális teljesítményszint alatt 
X – A vizsgálatot nem végezték el, vagy a vizsgálati módszer az anyag vagy a termék 
kialakítása miatt nem alkalmazható 
FIGYELMEZTETÉS! Ez a termék az egyéni védőeszközökről szóló (EU) 2016/425 
rendeletnek megfelelő védelmet biztosít. A védelmi szinteket a terméken található 
jelölések mutatják. Egyetlen egyéni védőeszköz sem garantál teljes védelmet minden 
helyzetben. A terméket mindig a rendeltetésének megfelelően használja. A Nagy-
Britannia piacára forgalomba hozott termékek esetében a termék megfelel a vonatkozó 
hatályos jogszabályoknak is. 
 

 
ILLESZKEDÉS ÉS MÉRETEK: Minden méret megfelel az EN ISO 21420:2020 szabvány 
kényelmi, illeszkedési és kézügyességi követelményeinek. Kizárólag megfelelő méretű 
kesztyűt használjon. A túl szoros vagy túl laza kesztyű csökkentheti a kényelmet és a 
védelmet. 
TÁROLÁS ÉS SZÁLLÍTÁS: Száraz, sötét helyen, eredeti csomagolásban, -10°C és 
+30°C közötti hőmérsékleten tárolandó. Óvja közvetlen napfénytől, UV-sugárzástól és 
nedvességtől. 
ÉLETTARTAM: A termék élettartama a használati, tárolási, karbantartási és alkalmazási 
körülményektől függ. Ezért pontos élettartam nem határozható meg. 
ÁPOLÁS ÉS KARBANTARTÁS: Használat előtt ellenőrizze a kesztyűket. A sérült vagy 
erősen elhasználódott kesztyűket azonnal cserélje ki. A kesztyűket nem szabad mosni, 
kivéve, ha ezt a termék csomagolása kifejezetten jelzi. 
ÁRTALMATLANÍTÁS: A terméket a helyi környezetvédelmi előírásoknak megfelelően 
kell ártalmatlanítani. 
ALLERGÉNEK: Ez a termék olyan anyagokat tartalmazhat, amelyek érzékeny 
személyeknél allergiás reakciót válthatnak ki. Bőrirritáció vagy túlérzékenység esetén ne 
használja a terméket. 
 

Gyártó: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
További információk és Megfelelőségi Nyilatkozat: https://i.tamrex.com/products 

+372 654 9900 

Jelölések magyarázata. Mechanikai védelem EN 388 min–max 

 

A - kopásállóság 

B - vágásállóság 
C - szakadásállóság 
D - átszúrásállóság 
E - vágásállóság TDM módszer szerint 

F - ütésállóság 
X - nem vizsgálták 

0–4 
0–5 

0–4 
0–4 
A–F 
P (Megfelelt) 

 

 
 
Lesið þessar leiðbeiningar vandlega áður en varan er notuð. 
SKÝRINGAR Á TÁKNMYNDUM 
0 – Undir lágmarksafköstum fyrir viðkomandi hættu 
X – Prófun ekki framkvæmd eða prófunaraðferð á ekki við vegna efnis eða hönnunar 
vörunnar 
VIÐVÖRUN! Þessi vara er hönnuð til að veita vernd í samræmi við reglugerð (ESB) 
2016/425 um persónuhlífar. Verndarstig eru sýnd með merkingum á vörunni. Engin 
persónuhlíf getur tryggt fullkomna vernd við allar aðstæður. Notið vöruna alltaf samkvæmt 
fyrirhugaðri notkun. Fyrir vörur sem settar eru á markað í Bretlandi uppfyllir varan einnig 
viðeigandi gildandi löggjöf. 
 

 
PASSUN OG STÆRÐIR: Allar stærðir uppfylla kröfur EN ISO 21420:2020 um þægindi, 
passun og handfimi. Notið aðeins hanska í viðeigandi stærð. Hanskar sem eru of þröngir 
eða of víðir geta dregið úr þægindum og vernd. 
GEYMSLA OG FLUTNINGUR: Geymið á þurrum og dimmum stað í upprunalegum 
umbúðum við hitastig frá -10°C til +30°C. Verjið fyrir beinu sólarljósi, UV-geislun og raka. 
ENDINGARTÍMI: Endingartími vörunnar fer eftir notkun, geymslu, viðhaldi og 
notkunarskilyrðum. Því er ekki hægt að tilgreina nákvæman endingartíma. 
UMHIRÐA OG VIÐHALD: Skoðið hanskana fyrir notkun. Skiptið tafarlaust um skemmda 
eða mikið slitna hanska. Ekki má þvo hanskana nema það sé sérstaklega tekið fram á 
umbúðum vörunnar. 
FÖRGUN: Fargið vörunni í samræmi við staðbundnar umhverfisreglur. 
OFNÆMISVAKAR: Þessi vara getur innihaldið efni sem geta valdið ofnæmisviðbrögðum 
hjá viðkvæmum einstaklingum. Hættið notkun ef húðerting eða ofnæmiseinkenni koma 
fram. 
 

Framleiðandi: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Nánari upplýsingar og samræmisyfirlýsing: https://i.tamrex.com/products  

+372 654 9900 

Skýring á merkingum Vélræn vörn EN 388 min–max 

 

A - slitþol 
B - skurðarþol 
C - rifþol 
D - stunguþol 

E - skurðarþol samkvæmt TDM-aðferð 
F - höggþol 
X - ekki prófað 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Samþykkt) 
 

 
 
Leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto. 
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 
0 – Al di sotto del livello minimo di prestazione per il rischio indicato 
X – Test non eseguito oppure metodo di prova non applicabile a causa del materiale o 
della costruzione del prodotto 
AVVERTENZA! Questo prodotto è progettato per fornire protezione in conformità al 
Regolamento (UE) 2016/425 sui dispositivi di protezione individuale. I livelli di protezione 
sono indicati dalle marcature presenti sul prodotto. Nessun dispositivo di protezione 
individuale può garantire una protezione completa in tutte le situazioni. Utilizzare sempre 
il prodotto secondo l’uso previsto. Per i prodotti immessi sul mercato in Gran Bretagna, il 
prodotto è conforme anche alla relativa legislazione applicabile.  
 

 
VESTIBILITÀ E TAGLIE: Tutte le taglie sono conformi ai requisiti della norma EN ISO 
21420:2020 relativi a comfort, vestibilità e destrezza. Utilizzare esclusivamente guanti 
della misura appropriata. Guanti troppo stretti o troppo larghi possono ridurre il comfort e 
la protezione. 
CONSERVAZIONE E TRASPORTO: Conservare in un luogo asciutto e buio nella 
confezione originale a temperature comprese tra -10°C e +30°C. Proteggere dalla luce 
solare diretta, dai raggi UV e dall’umidità. 
DURATA DI UTILIZZO: La durata del prodotto dipende dalle condizioni di utilizzo, 
conservazione, manutenzione e applicazione. Pertanto non è possibile specificare una 
durata esatta. 
CURA E MANUTENZIONE: Controllare i guanti prima dell’uso. Sostituire 
immediatamente i guanti danneggiati o fortemente usurati. I guanti non devono essere 
lavati salvo diversa indicazione riportata sulla confezione del prodotto. 
SMALTIMENTO: Smaltire il prodotto in conformità alle normative ambientali locali. 
ALLERGENI: Questo prodotto può contenere materiali che possono causare reazioni 
allergiche in soggetti sensibili. Interrompere l’uso del prodotto in caso di irritazione cutanea 
o ipersensibilità. 

 
Produttore: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 

Maggiori informazioni e Dichiarazione di Conformità: https://i.tamrex.com/products 
+372 654 9900 

Spiegazione della marcatura Protezione meccanica EN 388 min–max 

 

A - resistenza all'abrasione 
B - resistenza al taglio 
C - resistenza allo strappo 
D - resistenza alla perforazione 

E - resistenza al taglio TDM 
F - protezione dagli impatti 
X - non testato 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Superato) 
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Prieš naudodami šį gaminį atidžiai perskaitykite šias instrukcijas. 
PIKTOGRAMŲ PAAIŠKINIMAS 
0 – Žemiau minimalaus apsaugos lygio nurodytam pavojui 
X – Bandymas neatliktas arba bandymo metodas netaikomas dėl gaminio medžiagos ar 
konstrukcijos 
ĮSPĖJIMAS! Šis gaminys skirtas apsaugai užtikrinti pagal Reglamentą (ES) 2016/425 
dėl asmeninių apsaugos priemonių. Apsaugos lygiai nurodyti gaminio žymėjimuose. 
Jokios asmeninės apsaugos priemonės negali garantuoti visiškos apsaugos visose 
situacijose. Visada naudokite gaminį pagal numatytą paskirtį. Produktams, tiekiamiems 
Didžiosios Britanijos rinkai, gaminys taip pat atitinka atitinkamus taikomus teisės aktus. 
 

 
PRITAIKYMAS IR DYDŽIAI: Visi dydžiai atitinka EN ISO 21420:2020 reikalavimus dėl 
patogumo, pritaikymo ir miklumo. Naudokite tik tinkamo dydžio pirštines. Per ankštos arba 
per laisvos pirštinės gali sumažinti komfortą ir apsaugą. 
LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS: Laikyti sausoje ir tamsioje vietoje originalioje 
pakuotėje, esant temperatūrai nuo -10°C iki +30°C. Saugoti nuo tiesioginių saulės 
spindulių, UV spinduliuotės ir drėgmės. 
TARNAVIMO LAIKAS: Gaminio tarnavimo laikas priklauso nuo naudojimo, laikymo, 
priežiūros ir taikymo sąlygų. Todėl tikslaus tarnavimo laiko nustatyti neįmanoma. 
PRIEŽIŪRA IR TECHNINĖ PRIEŽIŪRA: Prieš naudodami patikrinkite pirštines. 
Nedelsdami pakeiskite pažeistas arba stipriai susidėvėjusias pirštines. Pirštinių negalima 
skalbti, nebent tai aiškiai nurodyta ant gaminio pakuotės. 
UTILIZAVIMAS: Gaminį utilizuokite laikydamiesi vietinių aplinkosaugos reikalavimų. 
ALERGENAI: Šiame gaminyje gali būti medžiagų, galinčių sukelti alergines reakcijas 
jautriems asmenims. Jei atsiranda odos sudirginimas ar padidėjęs jautrumas, nutraukite 
gaminio naudojimą. 
 

Gamintojas: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Daugiau informacijos ir Atitikties deklaracija: https://i.tamrex.com/products  

+372 654 9900 

 

Žymėjimo paaiškinimas. Mechaninė apsauga EN 388 min–max 

 

A - atsparumas dilimui 
B - atsparumas pjūviui 
C - atsparumas plyšimui 
D - atsparumas pradūrimui 

E - atsparumas pjūviui pagal TDM metodą 
F - atsparumas smūgiui 
X - netestuota 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Atitiko) 
 

 
 
Pirms produkta lietošanas rūpīgi izlasiet šīs instrukcijas. 
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 
0 – Zem minimālā veiktspējas līmeņa attiecīgajam riskam 
X – Tests nav veikts vai testa metode nav piemērojama produkta materiāla vai 
konstrukcijas dēļ 
BRĪDINĀJUMS! Šis produkts ir paredzēts aizsardzības nodrošināšanai saskaņā ar 
Regulu (ES) 2016/425 par individuālajiem aizsardzības līdzekļiem. Aizsardzības līmeņi ir 
norādīti ar marķējumiem uz produkta. Neviens individuālais aizsardzības līdzeklis nevar 
garantēt pilnīgu aizsardzību visās situācijās. Vienmēr lietojiet produktu atbilstoši 
paredzētajam pielietojumam. Produktiem, kas tiek laisti Lielbritānijas tirgū, produkts 
atbilst arī attiecīgajiem piemērojamajiem tiesību aktiem. 
 

 
PIEMĒROTĪBA UN IZMĒRI: Visi izmēri atbilst EN ISO 21420:2020 prasībām attiecībā uz 
komfortu, piemērotību un veiklību. Lietojiet tikai atbilstoša izmēra cimdus. Pārāk cieši vai 
pārāk brīvi cimdi var samazināt komfortu un aizsardzību. 
UZGLABĀŠANA UN TRANSPORTĒŠANA: Uzglabāt sausā un tumšā vietā oriģinālajā 
iepakojumā temperatūrā no -10°C līdz +30°C. Sargāt no tiešiem saules stariem, UV 
starojuma un mitruma. 
LIETOŠANAS ILGUMS: Produkta kalpošanas laiks ir atkarīgs no lietošanas, 
uzglabāšanas, apkopes un pielietošanas apstākļiem. Tāpēc precīzu kalpošanas laiku nav 
iespējams noteikt. 
KOPŠANA UN APKOPE: Pirms lietošanas pārbaudiet cimdus. Nekavējoties nomainiet 
bojātus vai stipri nolietotus cimdus. Cimdus nedrīkst mazgāt, ja vien tas nav īpaši norādīts 
uz produkta iepakojuma. 
UTILIZĀCIJA: Utilizējiet produktu saskaņā ar vietējiem vides aizsardzības noteikumiem. 
ALERGĒNI: Šis produkts var saturēt materiālus, kas jutīgām personām var izraisīt 
alerģiskas reakcijas. Pārtrauciet produkta lietošanu, ja rodas ādas kairinājums vai 
paaugstināta jutība. 

 
Ražotājs: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 

Papildu informācija un Atbilstības deklarācija: https://i.tamrex.com/products  
+372 654 9900 

Marķējuma skaidrojums Mehāniskā aizsardzība EN 388 min–max 

 

A - nodilumizturība 
B - izturība pret griezumiem 
C - izturība pret plīsumiem 
D - izturība pret caurduršanu 

E - TDM izturība pret griezumiem 
F - aizsardzība pret triecieniem 
X - nav testēts 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Atbilst) 
 

 
 
Aqra dawn l-istruzzjonijiet bir-reqqa qabel tuża dan il-prodott. 
SPJEGAZZJONI TAL-PIKTOGRAMMI 
0 – Taħt il-livell minimu ta’ prestazzjoni għall-periklu speċifikat 
X – It-test ma sarx jew il-metodu tat-test mhuwiex applikabbli minħabba l-materjal jew il-
kostruzzjoni tal-prodott 
TWISSIJA! Dan il-prodott huwa ddisinjat biex jipprovdi protezzjoni skont ir-Regolament 
(UE) 2016/425 dwar tagħmir protettiv personali. Il-livelli ta’ protezzjoni huma indikati bil-
marki fuq il-prodott. L-ebda tagħmir protettiv personali ma jista’ jiggarantixxi protezzjoni 
sħiħa fis-sitwazzjonijiet kollha. Dejjem uża l-prodott skont l-użu maħsub tiegħu. Għal 
prodotti mqiegħda fis-suq fil-Gran Brittanja, il-prodott jikkonforma wkoll mal-leġiżlazzjoni 
applikabbli rilevanti. 
 

 
QBIL U DAQSIJIET: Id-daqsijiet kollha jikkonformaw ma’ EN ISO 21420:2020 fir-rigward 
tal-kumdità, il-qbil u d-destrezza. Uża biss ingwanti ta’ daqs xieraq. Ingwanti li huma stretti 
wisq jew laxki wisq jistgħu jnaqqsu l-kumdità u l-protezzjoni. 
ĦAŻNA U TRASPORT: Aħżen f’post niexef u mudlam fl-imballaġġ oriġinali f’temperaturi 
bejn -10°C u +30°C. Ipproteġi mix-xemx diretta, mir-radjazzjoni UV u mill-umdità. 
ĦAJJA TAS-SERVIZZ: Il-ħajja tas-servizz tal-prodott tiddependi fuq il-kundizzjonijiet tal-
użu, il-ħażna, il-manutenzjoni u l-applikazzjoni. Għalhekk, ma jistax jiġi speċifikat tul ta’ 
ħajja eżatt. 
KURA U MANUTENZJONI: Iċċekkja l-ingwanti qabel l-użu. Ibdel immedjatament ingwanti 
bil-ħsara jew li jintlibsu ħafna. L-ingwanti m’għandhomx jinħaslu sakemm dan ma jkunx 
indikat b’mod ċar fuq l-imballaġġ tal-prodott. 
RIMI: Armi l-prodott skont ir-regolamenti ambjentali lokali. 
ALLERĠENI: Dan il-prodott jista’ jkun fih materjali li jistgħu jikkawżaw reazzjonijiet allerġiċi 
f’persuni sensittivi. Tieqaf tuża l-prodott jekk tidher irritazzjoni tal-ġilda jew sensittività 
żejda. 
 

Manifattur: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Aktar informazzjoni u Dikjarazzjoni ta’ Konformità: https://i.tamrex.com/products 

+372 654 9900 

Spjegazzjoni tal-Immarkar. Protezzjoni Mekkanika EN 388 min–max 

 

A - reżistenza għall-brix 
B - reżistenza għall-qtugħ 
C - reżistenza għat-tiċrit 
D - reżistenza għat-titqib 

E - reżistenza għall-qtugħ skont il-metodu TDM 
F - reżistenza għall-impatt 
X - mhux ittestjat 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Għadda) 
 

 
 
Lees deze instructies zorgvuldig voordat u dit product gebruikt. 
UITLEG VAN DE PICTOGRAMMEN 
0 – Onder het minimale prestatieniveau voor het betreffende risico 
X – Test niet uitgevoerd of testmethode niet van toepassing vanwege het materiaal of de 
constructie van het product 
WAARSCHUWING! Dit product is ontworpen om bescherming te bieden in 
overeenstemming met Verordening (EU) 2016/425 betreffende persoonlijke 
beschermingsmiddelen. De beschermingsniveaus worden aangegeven door de 
markeringen op het product. Geen enkel persoonlijk beschermingsmiddel kan volledige 
bescherming garanderen in alle situaties. Gebruik het product altijd volgens het beoogde 
gebruik. Voor producten die op de markt worden gebracht in Groot-Brittannië voldoet het 
product ook aan de overeenkomstige toepasselijke wetgeving. 
 

 
PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de eisen van EN ISO 21420:2020 met 
betrekking tot comfort, pasvorm en vingergevoeligheid. Gebruik uitsluitend handschoenen 
in de juiste maat. Handschoenen die te strak of te los zitten kunnen het comfort en de 
bescherming verminderen. 
OPSLAG EN TRANSPORT: Bewaren op een droge en donkere plaats in de originele 
verpakking bij temperaturen tussen -10°C en +30°C. Beschermen tegen direct zonlicht, 
UV-straling en vocht. 
LEVENSDUUR: De levensduur van het product hangt af van de gebruiks-, opslag-, 
onderhouds- en toepassingsomstandigheden. Daarom kan geen exacte levensduur 
worden vastgesteld. 
ONDERHOUD EN REINIGING: Controleer de handschoenen vóór gebruik. Vervang 
beschadigde of sterk versleten handschoenen onmiddellijk. Handschoenen mogen niet 
worden gewassen, tenzij dit uitdrukkelijk op de productverpakking staat vermeld. 
VERWIJDERING: Verwijder het product overeenkomstig de lokale milieuwetgeving. 
ALLERGENEN: Dit product kan materialen bevatten die allergische reacties kunnen 
veroorzaken bij gevoelige personen. Stop met het gebruik van het product bij huidirritatie 
of overgevoeligheid. 
 

Fabrikant: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Meer informatie en conformiteitsverklaring: https://i.tamrex.com/products  

+372 654 9900 

Uitleg markering Mechanische Bescherming EN 388 min–max 

 

A - slijtvastheid 
B - snijweerstand 
C - scheurweerstand 
D - perforatieweerstand 

E - TDM snijweerstand 
F - impactbescherming 
X - niet getest 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Geslaagd) 
 

 
Les disse instruksjonene nøye før du bruker dette produktet. 
FORKLARING AV PIKTOGRAMMER 
0 – Under minimum ytelsesnivå for den aktuelle faren 
X – Test ikke utført eller testmetoden er ikke relevant på grunn av produktets materiale 
eller konstruksjon 
ADVARSEL! Dette produktet er utviklet for å gi beskyttelse i samsvar med forordning 
(EU) 2016/425 om personlig verneutstyr. Beskyttelsesnivåene er angitt ved merkingen 
på produktet. Intet personlig verneutstyr kan garantere fullstendig beskyttelse i alle 
situasjoner. Bruk alltid produktet i samsvar med tiltenkt bruk. For produkter som 
markedsføres i Storbritannia, oppfyller produktet også relevant gjeldende lovgivning. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

PASSFORM OG STØRRELSER: Alle størrelser oppfyller kravene i EN ISO 21420:2020 
når det gjelder komfort, passform og fingerferdighet. Bruk kun hansker i riktig størrelse. 
Hansker som er for trange eller for løse kan redusere komfort og beskyttelse. 
OPPBEVARING OG TRANSPORT: Oppbevares på et tørt og mørkt sted i 
originalemballasjen ved temperaturer mellom -10°C og +30°C. Beskytt mot direkte sollys, 
UV-stråling og fuktighet. 
LEVETID: Produktets levetid avhenger av forholdene for bruk, oppbevaring, vedlikehold 
og anvendelse. Derfor kan en eksakt levetid ikke spesifiseres. 
PLEIE OG VEDLIKEHOLD: Kontroller hanskene før bruk. Bytt ut skadede eller sterkt slitte 
hansker umiddelbart. Hanskene skal ikke vaskes med mindre dette er uttrykkelig angitt på 
produktets emballasje. 
AVHENDING: Produktet skal avhendes i samsvar med lokale miljøforskrifter. 
ALLERGENER: Dette produktet kan inneholde materialer som kan forårsake allergiske 
reaksjoner hos sensitive personer. Slutt å bruke produktet dersom hudirritasjon eller 
overfølsomhet oppstår. 
 

Produsent: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Mer informasjon og samsvarserklæring: https://i.tamrex.com/products  

+372 654 9900 

Forklaring av merking. Mekanisk beskyttelse EN 388 min–max 

 

A - slitestyrke 
B - kuttmotstand 
C - rivestyrke 
D - punkteringsmotstand 

E - TDM-kuttmotstand 
F - støtmotstand 
X - ikke testet 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Bestått) 
 

 
 
Przed użyciem produktu należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję. 
OBJAŚNIENIE PIKTOGRAMÓW 
0 – Poniżej minimalnego poziomu ochrony dla danego zagrożenia 
X – Badanie nie zostało przeprowadzone lub metoda badawcza nie ma zastosowania ze 
względu na materiał lub konstrukcję produktu 
OSTRZEŻENIE! Ten produkt został zaprojektowany w celu zapewnienia ochrony zgodnie 
z Rozporządzeniem (UE) 2016/425 dotyczącym środków ochrony indywidualnej. Poziomy 
ochrony są wskazane oznaczeniami na produkcie. Żaden środek ochrony indywidualnej 
nie może zagwarantować pełnej ochrony we wszystkich sytuacjach. Produkt należy 
zawsze stosować zgodnie z jego przeznaczeniem. W przypadku produktów 
wprowadzanych na rynek Wielkiej Brytanii produkt spełnia również odpowiednie 
obowiązujące przepisy.  
 

 
DOPASOWANIE I ROZMIARY: Wszystkie rozmiary spełniają wymagania normy EN ISO 
21420:2020 dotyczące komfortu, dopasowania i zręczności. Należy używać wyłącznie 
rękawic o odpowiednim rozmiarze. Rękawice zbyt ciasne lub zbyt luźne mogą zmniejszać 
komfort i poziom ochrony. 
PRZECHOWYWANIE I TRANSPORT: Przechowywać w suchym i ciemnym miejscu, w 
oryginalnym opakowaniu, w temperaturze od -10°C do +30°C. Chronić przed 
bezpośrednim działaniem promieni słonecznych, promieniowaniem UV i wilgocią. 
OKRES UŻYTKOWANIA: Okres użytkowania produktu zależy od warunków 
użytkowania, przechowywania, konserwacji i zastosowania. W związku z tym nie można 
określić dokładnego okresu użytkowania. 
PIELĘGNACJA I KONSERWACJA: Przed użyciem należy sprawdzić rękawice. 
Uszkodzone lub mocno zużyte rękawice należy natychmiast wymienić. Rękawic nie 
należy prać, chyba że wyraźnie wskazano inaczej na opakowaniu produktu. 
UTYLIZACJA: Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi 
ochrony środowiska. 
ALERGENY: Produkt może zawierać materiały mogące powodować reakcje alergiczne u 
osób wrażliwych. W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry lub nadwrażliwości należy 
zaprzestać używania produktu. 
 

Producent: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Więcej informacji oraz Deklaracja Zgodności: https://i.tamrex.com/products  

+372 654 9900 

Objaśnienie oznaczeń. Ochrona mechaniczna EN 388 min–max 

 

A - odporność na ścieranie 
B - odporność na przecięcie 
C - odporność na rozdarcie 
D - odporność na przekłucie 

E - odporność na przecięcie metodą TDM 
F - odporność na uderzenie 
X - nie badano 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Zaliczono) 
 

 
 
Leia atentamente estas instruções antes de utilizar este produto. 
EXPLICAÇÃO DOS PICTOGRAMAS 
0 – Abaixo do nível mínimo de desempenho para o risco indicado 
X – Ensaio não realizado ou método de ensaio não aplicável devido ao material ou à 
construção do produto 
AVISO! Este produto foi concebido para proporcionar proteção em conformidade com o 
Regulamento (UE) 2016/425 relativo aos equipamentos de proteção individual. Os níveis 
de proteção estão indicados pelas marcações presentes no produto. Nenhum 
equipamento de proteção individual pode garantir proteção completa em todas as 
situações. Utilize sempre o produto de acordo com a utilização prevista. Para os produtos 
colocados no mercado da Grã-Bretanha, o produto também está em conformidade com 
a legislação aplicável correspondente. 
 

 
AJUSTE E TAMANHOS: Todos os tamanhos cumprem os requisitos da norma EN ISO 
21420:2020 relativamente ao conforto, ajuste e destreza. Utilize apenas luvas de tamanho 
adequado. Luvas demasiado apertadas ou demasiado largas podem reduzir o conforto e 
a proteção. 
ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE: Armazenar num local seco e escuro, na 
embalagem original, a temperaturas entre -10°C e +30°C. Proteger da luz solar direta, 
radiação UV e humidade. 
VIDA ÚTIL: A vida útil do produto depende das condições de utilização, armazenamento, 
manutenção e aplicação. Por conseguinte, não é possível especificar uma vida útil exata. 
CUIDADOS E MANUTENÇÃO: Inspecione as luvas antes da utilização. Substitua 
imediatamente as luvas danificadas ou muito desgastadas. As luvas não devem ser 
lavadas, salvo indicação expressa na embalagem do produto. 
ELIMINAÇÃO: Elimine o produto de acordo com os regulamentos ambientais locais. 
ALERGÉNIOS: Este produto pode conter materiais suscetíveis de causar reações 
alérgicas em indivíduos sensíveis. Não utilize o produto em caso de irritação cutânea ou 
hipersensibilidade. 
 

Fabricante: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Mais informações e Declaração de Conformidade: https://i.tamrex.com/products 

+372 654 9900 

Explicação da marcação. Proteção mecânica EN 388 min–max 

 

A - resistência à abrasão 
B - resistência ao corte 
C - resistência ao rasgo 
D - resistência à perfuração 

E - resistência ao corte pelo método TDM 
F - resistência ao impacto 
X - não testado 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Aprovado) 
 

 
 
Citiți cu atenție aceste instrucțiuni înainte de utilizarea produsului. 
EXPLICAȚIA PICTOGRAMELOR 
0 – Sub nivelul minim de performanță pentru riscul indicat 
X – Testul nu a fost efectuat sau metoda de testare nu este aplicabilă din cauza 
materialului sau construcției produsului 
AVERTISMENT! Acest produs este conceput pentru a oferi protecție în conformitate cu 
Regulamentul (UE) 2016/425 privind echipamentele individuale de protecție. Nivelurile de 
protecție sunt indicate prin marcajele de pe produs. Niciun echipament individual de 
protecție nu poate garanta protecție completă în toate situațiile. Utilizați întotdeauna 
produsul conform destinației prevăzute. Pentru produsele introduse pe piața Marii Britanii, 
produsul respectă de asemenea legislația aplicabilă corespunzătoare. 
 

 
POTRIVIRE ȘI MĂRIMI: Toate mărimile respectă cerințele EN ISO 21420:2020 privind 
confortul, potrivirea și dexteritatea. Utilizați numai mănuși de mărime corespunzătoare. 
Mănușile prea strâmte sau prea largi pot reduce confortul și protecția. 
DEPOZITARE ȘI TRANSPORT: Depozitați într-un loc uscat și întunecos, în ambalajul 
original, la temperaturi între -10°C și +30°C. Protejați împotriva luminii directe a soarelui, 
radiațiilor UV și umidității. 
DURATA DE VIAȚĂ: Durata de viață a produsului depinde de condițiile de utilizare, 
depozitare, întreținere și aplicare. Prin urmare, nu poate fi specificată o durată exactă de 
viață. 
ÎNGRIJIRE ȘI ÎNTREȚINERE: Inspectați mănușile înainte de utilizare. Înlocuiți imediat 
mănușile deteriorate sau foarte uzate. Mănușile nu trebuie spălate decât dacă acest lucru 
este specificat în mod expres pe ambalajul produsului. 
ELIMINARE: Eliminați produsul în conformitate cu reglementările locale privind protecția 
mediului. 
ALERGENI: Acest produs poate conține materiale care pot provoca reacții alergice la 
persoanele sensibile. Nu utilizați produsul dacă apar iritații ale pielii sau hipersensibilitate. 
 

Producător: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Mai multe informații și Declarația de Conformitate: https://i.tamrex.com/products 

+372 654 9900 

Explicația marcajului. Protecție mecanică EN 388 min–max 

 

A - rezistență la abraziune 
B - rezistență la tăiere 
C - rezistență la rupere 
D - rezistență la perforare 

E - rezistență la tăiere conform metodei TDM 
F - rezistență la impact 
X - netestat 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Promovat) 
 

 
 
Перед использованием внимательно прочитайте инструкцию. 
ОБЪЯСНЕНИЕ ПИКТОГРАММ 
0 – Ниже минимального уровня защиты для указанного риска 
X – Испытание не проводилось или метод испытания неприменим из-за материала 
или конструкции изделия 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Данное изделие предназначено для обеспечения защиты в 
соответствии с Регламентом (ЕС) 2016/425 о средствах индивидуальной защиты. 
Уровни защиты указаны маркировкой на изделии. Ни одно средство 
индивидуальной защиты не может гарантировать полную защиту во всех ситуациях. 
Всегда используйте изделие в соответствии с его назначением. Для продукции, 
поставляемой на рынок Великобритании, изделие также соответствует 
применимому действующему законодательству. 
 

 
ПОДБОР И РАЗМЕРЫ: Все размеры соответствуют требованиям EN ISO 
21420:2020 в отношении комфорта, посадки и ловкости движений. Используйте 
только перчатки подходящего размера. Слишком тесные или слишком свободные 
перчатки могут снизить комфорт и уровень защиты. 
ХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТИРОВКА: Хранить в сухом и тёмном месте в 
оригинальной упаковке при температуре от -10°C до +30°C. Защищать от прямых 
солнечных лучей, ультрафиолетового излучения и влаги. 
СРОК СЛУЖБЫ: Срок службы изделия зависит от условий использования, 
хранения, ухода и применения. Поэтому точный срок службы определить 
невозможно. 
УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ: Перед использованием осмотрите перчатки. 
Немедленно замените повреждённые или сильно изношенные перчатки. Перчатки 
не следует стирать, если это прямо не указано на упаковке изделия. 
УТИЛИЗАЦИЯ: Утилизировать согласно местным требованиям. 
АЛЛЕРГЕНЫ: Данное изделие может содержать материалы, способные вызывать 
аллергические реакции у чувствительных людей. Не используйте изделие при 
появлении раздражения кожи или повышенной чувствительности. 
 

Производитель: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Дополнительная информация и Декларация соответствия: 

https://i.tamrex.com/products  
+372 654 9900 

Расшифровка маркировки. Механическая защита EN 388 min–max 

 

A - стойкость к истиранию 
B - стойкость к порезам 

C - стойкость к разрыву 
D - стойкость к проколу 
E - стойкость к порезам по методу TDM 
F - стойкость к ударным воздействиям 

X - не тестировалось 

0–4 
0–5 
0–4 

0–4 
A–F 
P (Пройдено) 
 

 
 
Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte tieto pokyny. 
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 
0 – Pod minimálnou úrovňou výkonu pre dané riziko 
X – Skúška nebola vykonaná alebo skúšobná metóda nie je použiteľná vzhľadom na 
materiál alebo konštrukciu výrobku 
UPOZORNENIE! Tento výrobok je určený na poskytovanie ochrany v súlade s nariadením 
(EÚ) 2016/425 o osobných ochranných prostriedkoch. Úrovne ochrany sú uvedené 
označeniami na výrobku. Žiadny osobný ochranný prostriedok nemôže zaručiť úplnú 
ochranu vo všetkých situáciách. Výrobok vždy používajte v súlade s jeho určeným 
použitím. Pre výrobky uvádzané na trh vo Veľkej Británii výrobok spĺňa aj príslušné platné 
právne predpisy.  
 

 
PRISPÔSOBENIE A VEĽKOSTI: Všetky veľkosti spĺňajú požiadavky normy EN ISO 
21420:2020 týkajúce sa pohodlia, prispôsobenia a obratnosti. Používajte iba rukavice 
vhodnej veľkosti. Príliš tesné alebo príliš voľné rukavice môžu znížiť pohodlie a ochranu. 
SKLADOVANIE A PREPRAVA: Skladujte na suchom a tmavom mieste v originálnom 
obale pri teplotách od -10°C do +30°C. Chráňte pred priamym slnečným žiarením, UV 
žiarením a vlhkosťou. 
ŽIVOTNOSŤ: Životnosť výrobku závisí od podmienok používania, skladovania, údržby a 
použitia. Preto nie je možné presne určiť životnosť výrobku. 
STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA: Pred použitím rukavice skontrolujte. Poškodené alebo 
silne opotrebované rukavice ihneď vymeňte. Rukavice sa nesmú prať, pokiaľ to nie je 
výslovne uvedené na obale výrobku. 
LIKVIDÁCIA: Výrobok likvidujte v súlade s miestnymi environmentálnymi predpismi. 
ALERGÉNY: Tento výrobok môže obsahovať materiály, ktoré môžu u citlivých osôb 
spôsobiť alergické reakcie. Nepoužívajte výrobok, ak sa objaví podráždenie pokožky 
alebo precitlivenosť. 
 

Výrobca: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Viac informácií a Vyhlásenie o zhode: https://i.tamrex.com/products  

+372 654 9900 

Vysvetlenie označenia. Mechanická ochrana EN 388 min–max 

 

A - odolnosť proti oderu 
B - odolnosť proti prerezaniu 
C - odolnosť proti roztrhnutiu 
D - odolnosť proti prepichnutiu 

E - odolnosť proti prerezaniu podľa metódy TDM 
F - odolnosť proti nárazu 
X - netestované 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Vyhovel) 
 

 
 
Pred uporabo izdelka natančno preberite ta navodila. 
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 
0 – Pod minimalno ravnjo zmogljivosti za navedeno nevarnost 
X – Preskus ni bil izveden ali preskusna metoda ni primerna zaradi materiala ali 
konstrukcije izdelka 
OPOZORILO! Ta izdelek je zasnovan za zagotavljanje zaščite v skladu z Uredbo (EU) 
2016/425 o osebni varovalni opremi. Stopnje zaščite so označene z oznakami na izdelku. 
Nobena osebna varovalna oprema ne more zagotoviti popolne zaščite v vseh situacijah. 
Izdelek vedno uporabljajte v skladu z njegovim predvidenim namenom uporabe. Za 
izdelke, dane na trg v Veliki Britaniji, izdelek izpolnjuje tudi ustrezno veljavno zakonodajo. 
  

 
PRILEGANJE IN VELIKOSTI: Vse velikosti so skladne z EN ISO 21420:2020 glede 
udobja, prileganja in spretnosti. Uporabljajte samo rokavice ustrezne velikosti. Pretesne 
ali preohlapne rokavice lahko zmanjšajo udobje in zaščito. 
SHRANJEVANJE IN PREVOZ: Shranjujte v suhem in temnem prostoru v originalni 
embalaži pri temperaturah med -10°C in +30°C. Zaščitite pred neposredno sončno 
svetlobo, UV-sevanjem in vlago. 
ŽIVLJENJSKA DOBA: Življenjska doba izdelka je odvisna od pogojev uporabe, 
shranjevanja, vzdrževanja in načina uporabe. Zato natančne življenjske dobe ni mogoče 
določiti. 
NEGA IN VZDRŽEVANJE: Pred uporabo preglejte rokavice. Poškodovane ali močno 
obrabljene rokavice takoj zamenjajte. Rokavic ne perite, razen če je to izrecno navedeno 
na embalaži izdelka. 
ODSTRANJEVANJE: Izdelek odstranite v skladu z lokalnimi okoljskimi predpisi. 
ALERGENI: Ta izdelek lahko vsebuje materiale, ki lahko pri občutljivih osebah povzročijo 
alergijske reakcije. Izdelka ne uporabljajte, če pride do draženja kože ali preobčutljivosti. 
 

Proizvajalec: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Več informacij in Izjava o skladnosti: https://i.tamrex.com/products  

+372 654 9900 

Pojasnilo oznak. Mehanska zaščita EN 388 min–max 

 

A - odpornost proti obrabi 
B - odpornost proti prerezu 
C - odpornost proti trganju 
D - odpornost proti prebodu 

E - odpornost proti prerezu po metodi TDM 
F - odpornost proti udarcem 
X - ni preizkušeno 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Prestalo) 
 

 
 
Läs dessa instruktioner noggrant innan produkten används. 
FÖRKLARING AV PIKTOGRAM 
0 – Under den lägsta prestandanivån för den angivna risken 
X – Testet har inte utförts eller testmetoden är inte tillämplig på grund av produktens 
material eller konstruktion 
VARNING! Denna produkt är utformad för att ge skydd i enlighet med förordning (EU) 
2016/425 om personlig skyddsutrustning. Skyddsnivåerna anges genom märkningarna på 
produkten. Ingen personlig skyddsutrustning kan garantera fullständigt skydd i alla 
situationer. Använd alltid produkten enligt avsett användningsområde. För produkter som 
släpps ut på marknaden i Storbritannien uppfyller produkten även tillämplig relevant 
lagstiftning.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

PASSFORM OCH STORLEKAR: Alla storlekar uppfyller kraven i EN ISO 21420:2020 
avseende komfort, passform och fingerfärdighet. Använd endast handskar i lämplig 
storlek. Handskar som är för trånga eller för lösa kan minska komforten och skyddet. 
FÖRVARING OCH TRANSPORT: Förvara på en torr och mörk plats i 
originalförpackningen vid temperaturer mellan -10°C och +30°C. Skydda mot direkt 
solljus, UV-strålning och fukt. 
LIVSLÄNGD: Produktens livslängd beror på användnings-, förvarings-, underhålls- och 
tillämpningsförhållanden. Därför kan ingen exakt livslängd anges. 
SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL: Kontrollera handskarna före användning. Byt omedelbart 
ut skadade eller kraftigt slitna handskar. Handskarna får inte tvättas om detta inte 
uttryckligen anges på produktförpackningen. 
AVFALLSHANTERING: Kassera produkten i enlighet med lokala miljöbestämmelser. 
ALLERGENER: Denna produkt kan innehålla material som kan orsaka allergiska 
reaktioner hos känsliga personer. Använd inte produkten om hudirritation eller 
överkänslighet uppstår. 
 

Tillverkare: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Mer information och Försäkran om överensstämmelse: https://i.tamrex.com/products 

+372 654 9900 

Förklaring av märkning. Mekaniskt skydd EN 388 min–max 

 

A - nötningsmotstånd 
B - skärmotstånd 
C - rivhållfasthet 
D - punkteringsmotstånd 

E - TDM-skärmotstånd 
F - stötskydd 
X - ej testad 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Godkänd) 
 

 
 
Bu ürünü kullanmadan önce bu talimatları dikkatlice okuyun. 
PİKTOGRAM AÇIKLAMALARI 
0 – Belirtilen tehlike için minimum performans seviyesinin altında 
X – Test yapılmamıştır veya ürünün malzemesi ya da yapısı nedeniyle test yöntemi 
uygulanabilir değildir 
UYARI! Bu ürün, kişisel koruyucu donanımlara ilişkin (AB) 2016/425 Yönetmeliğine uygun 
koruma sağlamak amacıyla tasarlanmıştır. Koruma seviyeleri ürün üzerindeki 
işaretlemelerle belirtilmiştir. Hiçbir kişisel koruyucu donanım tüm durumlarda tam koruma 
garanti edemez. Ürünü her zaman kullanım amacına uygun şekilde kullanın. Büyük 
Britanya pazarına sunulan ürünler için ürün ayrıca ilgili yürürlükteki mevzuata da 
uygundur.  
 

 
UYUM VE BEDENLER: Tüm bedenler, konfor, uyum ve el becerisi açısından EN ISO 
21420:2020 standardına uygundur. Yalnızca uygun beden eldiven kullanın. Çok dar veya 
çok bol eldivenler konforu ve korumayı azaltabilir. 
DEPOLAMA VE TAŞIMA: Orijinal ambalajında, kuru ve karanlık bir yerde, -10°C ile 
+30°C arasındaki sıcaklıklarda saklayın. Doğrudan güneş ışığından, UV ışınlarından ve 
nemden koruyun. 
RAF ÖMRÜ: Ürünün kullanım ömrü; kullanım, depolama, bakım ve uygulama koşullarına 
bağlıdır. Bu nedenle kesin bir kullanım ömrü belirtilemez. 
BAKIM VE MUHAFAZA: Kullanımdan önce eldivenleri kontrol edin. Hasarlı veya aşırı 
yıpranmış eldivenleri derhal değiştirin. Ürün ambalajında açıkça belirtilmedikçe eldivenler 
yıkanmamalıdır. 
BERTARAF: Ürünü yerel çevre düzenlemelerine uygun şekilde bertaraf edin. 
ALERJENLER: Bu ürün, hassas kişilerde alerjik reaksiyonlara neden olabilecek 
malzemeler içerebilir. Cilt tahrişi veya aşırı hassasiyet oluşursa ürünü kullanmayın. 
 

Üretici: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Daha fazla bilgi ve Uygunluk Beyanı: https://i.tamrex.com/products  

+372 654 9900 

İşaretleme Açıklaması. Mekanik Koruma EN 388 min–max 

 

A - aşınma direnci 
B - kesilme direnci 
C - yırtılma direnci 
D - delinme direnci 

E - TDM yöntemine göre kesilme direnci 
F - darbe direnci 
X - test edilmemiştir 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Geçti) 
 

 
 
Уважно прочитайте цю інструкцію перед використанням виробу. 
ПОЯСНЕННЯ ПІКТОГРАМ 
0 – Нижче мінімального рівня ефективності для зазначеної небезпеки 
X – Випробування не проводилося або метод випробування не застосовується 
через матеріал або конструкцію виробу 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Цей виріб призначений для забезпечення захисту відповідно до 
Регламенту (ЄС) 2016/425 щодо засобів індивідуального захисту. Рівні захисту 
зазначені маркуванням на виробі. Жоден засіб індивідуального захисту не може 
гарантувати повний захист у всіх ситуаціях. Завжди використовуйте виріб відповідно 
до його призначення. Для продукції, що вводиться на ринок Великої Британії, виріб 
також відповідає відповідному чинному законодавству. 
 

 
ПІДБІР І РОЗМІРИ: Усі розміри відповідають вимогам EN ISO 21420:2020 щодо 
комфорту, посадки та спритності. Використовуйте лише рукавички відповідного 
розміру. Занадто тісні або занадто вільні рукавички можуть зменшити комфорт і 
рівень захисту. 
ЗБЕРІГАННЯ ТА ТРАНСПОРТУВАННЯ: Зберігати в сухому та темному місці в 
оригінальній упаковці при температурі від -10°C до +30°C. Захищати від прямого 
сонячного світла, ультрафіолетового випромінювання та вологи. 
ТЕРМІН СЛУЖБИ: Термін служби виробу залежить від умов використання, 
зберігання, догляду та застосування. Тому точний термін служби визначити 
неможливо. 
ДОГЛЯД ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ: Перед використанням перевірте рукавички. 
Негайно замініть пошкоджені або сильно зношені рукавички. Рукавички не слід 
прати, якщо це прямо не зазначено на упаковці виробу. 
УТИЛІЗАЦІЯ: Утилізуйте виріб відповідно до місцевих екологічних норм. 
АЛЕРГЕНИ: Цей виріб може містити матеріали, які можуть викликати алергічні 
реакції у чутливих осіб. Не використовуйте виріб у разі подразнення шкіри або 
підвищеної чутливості. 
 

Виробник: Tamrex Ohutuse OÜ, Laki 5, Tallinn 10621, Estonia 
Додаткова інформація та Декларація відповідності: https://i.tamrex.com/products 

+372 654 9900 

Пояснення маркування. Механічний захист EN 388 min–max 

 

A - стійкість до стирання 
B - стійкість до порізів 
C - стійкість до розриву 
D - стійкість до проколу 

E - стійкість до порізів за методом TDM 
F - стійкість до ударів 
X - не випробовувалося 

0–4 

0–5 
0–4 
0–4 
A–F 

P (Пройдено) 
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